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Pandit Lekhram Vedic Mission has been formed to work upon the objectives dear to the heart of Dandi Swami 
Dayanand and their ardent followers like Pandit Lekhram, Swami Shraddhanand, Swami Swatantranand, etc 
propagate Vedic views on both the religious and temporal aspects of human life. We shall strive to propagate 
Maharshee Dayanand Saraswati through various events/programs, seminars, books, audio, video, and^J^cus 
forums including social media etc. We shall try to publish magazines for spreading views on Vedic kno, 
for the enrichment of Samskrit and Hindi. We shall promote Gurukul education system and focu 
training, handicrafts, family based production-units as well as globalistic and holistic education sysi 
work to improve the population and quality of animals like indigenous cow (A2 breeds) and oil 
animals. We shall also work for the cause of enforcement of prohibition of drugs, alcohol an 
awareness and movement against smoking, alcoholism, gambling, flesh-trade, porn, slavery 
awareness about and address some of the social evils, such as, female foeticide, dowry, em 
in learning and teaching vedas and decision making, etc. We plan to present a ved 
society suffering from the ill effects of the detrimental models of capitalism, co 
individualism, collectivism, gender- struggle, racism, caste by birth-ism, etc. 
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Our society may consider supporting, cooperating and co-ordinating with 
objectives. We shall promote the ideals of national unity and international 
literature, philosophy and social-economic-political ideals. We shall stri 
brotherhood of humankind, as enshrined in the vedas. We shall collect fi 

We request all our subscribers to help us in disseminating the teacj 
message of Vedas and please spread these PDF files as much as i 
please visit <http://aryamantavya.in/> 

Thanks & Regards 
Arya Mantavya Team 
Pandit Lekhram Vedic Mission 



A ry a 3VI a n t a vy a 

M-ike [he Whole World IN obit? 





ations working to achieve similar 
amity through globalization of vedic 
communal and social harmony, and the 
hd them in achieving the above objectives. 
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with liquor. Griffith's translation of the word is better which 
we have adopted "O Lord of rapturous joys." 

O 

(W) (ftm) - i^s^fcu sierap&g ^ 




Section 1"V 

faj *fftFf^ ^ smc§ f^gr i skhpf sftfa 
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1801. O men ! praise ye the inviolable might of that 
God Who makes us firm in battles (internal as well as external)) 
in the close conflict, Who is the Slayer of sins and the Giver 
of knowledge. Let Him attend to our solmen prayers and >/ 
grant that the relaxed strings of our enemies' bows be br^^* O 
in pieces.. Let us also overcome by His Grace the 
enemies like lust, pride, anger etc. 



sffir^ yssrfir ^ 



1802. O God ! Thou 
which flow downward, a 
ing cloud; Thou art w, 
valuable thing. We 




1 K 



internal enemies li 
pieces. 




the oceans and waters 
t through the all - evelop- 
foe, the Preserver of every 
Thee. Let the strings of our 



anger, pride etc, be broken into 





1803. Destroyed be all malignities and the ideas of 
miserliness that some times overpower our minds. Let our 
intellects always be dedicated to Thee, O God ! Cast Thy 
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bolt at the foes who would smite us dead and be to us a 
liberal Bestower of wealth. The weak bow strings of our weak 
internal foes like lust and anger break upon Thy Sight O 
Lord. 

S| |fer: g^*T it 

1804. O Lord of all m^n 1 Rich be j 
Rich and liberal like Thee. High rank b^ 
of i he divine juice of Thy devotion. 



1805. For trans 
225 on P. 128 and fa 









of one 
rinks deep 



ease refer to 
130. 



the mantra no. 



O God ! kindly never deliver us over to the 
t disrespectful and the proud. Never permit us to be 
red, but by Thy acts, O Almighty Lord, teach us to 
uish all evils and evil doer.;. Help us with power and 
wisdom. Teach us by Thy Acts O Lord. 

W \ \\ \\\ \ \ \ K 
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1807. For translation, please refer to the mantqOi<^ 
148 on P 189 and for notes to P. 192. .\ \J 

k k '4 W \ 3 

fern ^y?rm fe^ n 

1808. Asa wolf shakes a flo 
tion of God shakes (changes) 
sinners who approach Him 









ieep, the medita- 
irts of even those 



1809. IJG^dJ rrialy a devotee singing songs in Thy 
praise and ^tpih^ftymns of prayer bring Thee in his heart. 
[May he succi^irx meditating upon Thee and realise Thee.] 

'etrical Translation;:- 

1810. O Wine Divine, Thou be ever mine 

Making me pure and fine. 

Thou art sweetest to my soul 

I drink Thee deep attaining Goaf. 
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1811. Wise men, full of the wealth of wisdom an< 
votion and becoming true sons of God, shining on %$cl 
of the observance of Brahmacharya (continence 
control) and being pure, realise the Omnipo^il 
within their hearts. 



o 



813. The wise devotees desi 
sent forth to attain God like chari. 



(l^ r <) ( 5^^q )- 

(ft 





rength have been 
ing in the race. 



fat farc^- 
^f^) ^R^TcfT #$3r% 7W% 
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Section-iV^ 






n mi 

Ig>r translation, please refer to the mantra no. 
4 and for notes to P. 245 to which i.n important 
vded. 

\ \ \ r < *> 3 * 1 '< J. 

? y ) iff W WfHT |%T ^Sirt^t^Tf 
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1814. O Omniscient Resplendent God ! We worshi 
call on Thee as the Most Adorable, the Greatest Lead 
the Vedic hymns which give us knowledge and fiwias^vith 
wisdom. Thou pervadest all beings and art like the^kun givMg 
happiness to men. Thou art Resplendent JRaine^rfWeHcrees 
Whom all people should throughly know and/3$epjy love so 

rcipation. 



* 3 ft 



3 *\ 





that Thou may speed them on or lead the 



< < 3 



1815. He^s^ shining powerful might blazing forth, 
slays the wicl^dN?^^ hate noble persons, like an axe which 
cuts into pieces w trees. By meeting svith Him the firm im- 
penetrabTe\ fofiess of sins is swept away as if it were a 
streanf^t^ter, Who pressing on, subues and control all. 
Hejretex^ecedes, just as brave archers never draw back. [He 
leaves the world, but at the same time is never attached 
He is never caught in its snare.] 

1813) How strange that though the adjectives used in this 
and other Mantras are like ^ftffc^gq which Griffith 
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rightly trans!a r es as <( who t knoweth all that is even as^ 
the sage who knoweth all," which I have adopted as it 
js correct and coveys the sense of the original, yet he 
considers this to be the praise of the fire and not Oft 
piscient Supreme Being. The same is the case 
Rev, Stevenson who translates (t 5!TtT%^TR" c ) 
as the "Knower of all things" ! and yet thinksrth^E^all 
this is in praise of material fire. 

^fir:) - fasten m^^^^^^n: n*h 








IX CHAPTER II 



^ srtt srzft *ff? Hr5f^ **tt 



1810. O God, Possessor of resplendent treasures. Thy 
glory and knowledge are great. Thy radiance is of exceed - 
ng brilliance O Omniscient Refulgent Lord, it is Thou 
that hestowest upon Thy devotees who give themselves up to 
Thee the most admirable wisdom and strength with Thy 



Pvwer. 
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( ? c; us) qrarw^t: jgw^ff sftrcft ° 



1817. O Possessor of purifying shirtir 
radiance, Thou art ever manifest in our heart 
dour. Being All - pervading, Thou Protfc6\es 
protects his parents. Thou preserves! /-tue 
earth. [The simile of the son is only/jfart 
the dury of a son towards his parcn 




\ ? « \ 1 



3 r < 3 

1818. 
rejoice in our 
Devotees 




lor^abiding 
hy splen- 
as a son 
ven and the 
just to denote 



protect 




^rqj^cient God, Preserver of our strength, 
of praise and be pleased with our works, 
dedicate to Thee their munlti-formed, wondrously 
obfe desires, 

in i ? -< ^ 
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1814. O Immortal God ! Spreading forth, as Ruler 
over living beings, bestow on us abundant wealth. Thou aft 
Lord of a 1 1 on account of Thy creative power, fair to look 
upon, (spiritually) Thou leadest us to beauteous pov" 
action and knowledge. 

] 820. We praise Thee, the 
in the form of this universe, the 
lord of great wealth and the 
Thou, the Possessor of riche 
sons and wealth of wisdom 
and evil. 






of the sacrifice 
fse (Omniscient), the 
renowned gifts. It is 
ri^ftowest stores of provi- 
isciminates be t ween good 



flu? f^f'T J 




/ Translation : 

Wise men keep the Lord 
Always before their mind 
The Greatest Leader, Giver of light 
Of the wbdom and delight. 
He listens -o earnest prayer 
And is present far and near 
He is dear and source of cheer 
Worship Him hasbands and wives 
If you seek peace from all strifes 
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Ifc^ #1 gsfq «rf^erR wis 







ctioxx VI. 





1822. For translation, please refer to the mantra no. 
108~on P. 82 and for notes to P. 84. 
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Thou art to be worshipped 
and art the Lord of all thin 





f^^T t c^r irfr^r^^^mfe fire: 

1823. (1) O devotee ! God the Recipient 
Service, Whose home is this entire universe, Wh 
by all, is to be worshipped in all seasons, R|spfcft&:nt, is 
placed before thee. Thou art beloved of the gista^as it is 
at the dawn that devotees sit for medkatia^aa^Jiou shinest 
forth from amidest the encircling gloom ^(nrgh^) or through 
the noble deeds as prompted by God. /^OV/ 

(2) O God the Showerer of hafpWe^f The resplendent 
sun created by Thee is the caus? ofW^ind other hues as 
well as of various seasons. It yjXi^sW that takes all juices. 

E^ymed it at ion at the dawn 
t «xist at night. 



o 




The plants have Him with themselves Who is 
bkaccepted and worshipped in all seasons (God) and whose 
manifested by the oceans and the rivers. So in like 
the forest trees and plants bear Him within 
them and manifest His glory ever more. [Through the herbs, 
lants, oceans and rivers, the glory of God is brought to light.] 

M R* V< \\ ^ 
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3 \ R 



O 





^ft»T ^T3FT- 



1825. God makes flow the streams of happiness, 
bliss for the soul. He Himself shines far Resplendent^ 
sky. Like a queen or great might, God's power mamsfe! 
self in various ways 

(2) As a buffalo produces milk butter eto^s6\Gcd a 
vides us with various anicles for our enjoy meaL 

1826. The sacred^Wo^love him who wakes and 
watches, (who is /(Ver (QjtKeful in discharging his -duties 
properly) to hi mjtfho^ wakeful come the holy verses of the 
Sama Veda. Thif~Solfla\(God the Creator of the world) sairh 
to him who wa^eVandc)watches (who is ever dutiful) "I 
always dweij^S^^friendship'' [An idle person can not acquire 
the knowledge(Wlthe Vedas, nor can he become the friend of 
God W&> is <£*jer Active.] 

erg smrfe q-f-^r i sfrrsrfa tt ot*t *r? 
* - 1 * ? 3 t s 
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1827. A true leader who is devoted to God is meant 
here by the word 'Agni' The rest as explained in the previou© 
manira. It is such an active leader that can acquire the 
knowledge of the Vedas and can become a true friend of God 
Who is Ever Active.] 

\ ? ^ % ? * 

1828. Salutations to the friends 
those seated together be my saluation 
which gives the knowledge of hund 



1829. lap 
hundred ways a 
of a hundred 
Gayatri, Tris 
truction 





in front, to 
he Vedic speech 
icles. 






or ta 
O 



If to the song which proceeds in a 
edic speech which gives knowledge 
sing the Sama Veda composed in the 
jagati metres, that gives a thousand ins- 
in music a thousand directions. 

* m ^ \ ? \ \ \ % r < z 

1830. The Sama composed in the Gayatri, Trishtup 
and jagati metres, the singers hold up in all its parts and 
enlightened persons take delight in pondering over the 
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mantras composed in the above metres. They get protection 
from fear thereby. 

\ % Hi \ \ \ \ t % 

1851, (I) God is Light. He is the II 
fire. God known by the name of Indra is 
Light of all - possessing wealth of wisd 
is Light. He is the Light of the sun and 

(2) God is Supreme Light. The 
the sun arc also full of light, but ajL i 
from God. 

(3) God konwn by the i\ 

is the Source of all light. 
Light, being beyond all dar 







He is the 
resent God 
minaries. 

lightining and 
derive their light 

gni, Indra and Surya 
e very embodiment of 



183(2. Q-God, again and again supply us with strength 
and bjijsjwh knowledge and with long life, again and again 
savg^Wjw>nT sins. 

\ ) *f ft 3^T*^ fa?^ srrc*TT ( 
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1833. O God ! Fill us with wealth, sprinkle Thou us 
from every side with Thine own all - supporting stream c§ 
peace and bliss. Gratify us with Thy Vedic Speech that des- 
troys all misery. 

*^5 T q ^ 
enf^qr^smt ^ifr^t 5^f: (set 



of the 
abs 








it is really abstij 
translate the^ 
liquor, lay 
I am stat^ftStr%ei 



part of Rev. Stevenson to 
here as "the moonplant 
e, for to obtain thy friendship, 
How much obsessed were some 



translators 
uor. 



of the Vedas with the 



q ^fa i mzkm issmmm ftfinwrc ^i*^ 



lit*) mp^m tte^S^Wr ^ 
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Or 



o 

m%m ( m r < ) (ftw^ -ft 

*w mm 

Section Yljlf^X^y 

1834. (l) If 1^L6^I were like Thee, the single ruler 
over wealth (of knfljShgrige), my soul being the friend of the 
whole earth, woui^stil] praise Thee. 

(2) An^t|t«Ky&aning of the word jft^T used in the 
mantra is the fric#l of the kine— their protector and that of 
tin Vedfo\Spe@h. 






«if fc^r *ritfajt 

are? jfrrtcf: ^EfT^ n 

1835. O Lord of intellect and actions ! O Almighty 
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God ! If I should become ruler of ihe earth or the master of 
speech, I should wish to bestow the wealth (both material ai$ 
spiritual) on a wise man who is also the singer of the sacred 
song. [Wealth should be given to wise and righteous persons, N / 
so that they may utilise it properly for the propagation^* O 
knowledge and Dharma.] A l\Jj 

1836. O God ! Thy pleasant 
the form of the Vedas) is like the n 







ITful Speech (in 
milch cow which 
iat Speech increases 
'otee. 



gives nourishment to the worshi 
the knowledge and the power 

to o 

happiness. &o/(e 
vision {raalisati 



m- 1 *ttst# t 

>ivine Mother ! Thou art source of 
Sw us with strength and pleasant great 
of truth. 

s translation ; — Yea waters, ye bring health 
and^Usg^ help ye bring health and bliss; so help ye us to 
ert^gy^ffrm we may look on great delight. 

stf m ^ fio^m Tm^q wm%% ^ 

Pandit Lekhram Vedic Mission (19 of 95.) 





I 



THE HYlWeifTO* g$Sf#-)vEDA 833 



1838. (1) External meaning relating to the waters: — 
O waters, let your most prospering juice be ministered to us 
in this world with the readiness that affectionate mo theft 
supply their infants/' (Rev. Stevenson's Translation) : — 

(2) Spiritual interpretation regarding God as Moth 
O Divine Mother ! May Thy most auspicious juice of b«i 
ministered to us in this world with the readiness\ t.hf&E 
affectionate mothers supply their infants. 

\ l U \ H 3 M 3 

wit spmr ^ *n u 



(1) External meaning relating to, 

(1) We cast you on our b 
in action), you who delight u 
eases. You give us procrea 
waters, one gets rid of m 

(2) Spiritual 
O Divine Omni. 

re tially as Thou 









rs ; — 

celerity (swiftness 
Jest ruction of our dis- 
[By the proper use of 



es and procures virility j 

•■mNMother , We approach Thee rcve- 
t our sins and makest us virtuous. 



Vfj 5r«T5f ^n=s m ^ 



f'ca/ Translation; — - 
40. May the Life of our life give us 
That which dispels all fears 
And acting as tonic to the heart 
Truly prolongs our years. 
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For prose translation, please refer to the Verse 
184 on P. 112 and for notes to P. 11. 

h 5ft fftr it 

Metrical Translations 

1841. Life of life, Thou art our F 
Thou art Brother and our Fxie 
Give us strength to' lead 
Enabling us to achieve 

Metrical Transform 

1842. Whawveiislectar is in Thee 
O oWer of g)ght, that grant 

/ScK>hil we may drink and live 
H(g$y and Thy praises chant. 
O |3 3 ^ § \ 5 3^ 3 ^3 

1843. A devotee of God full of knowledge and strength 
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looking equally on all, engaged in doing noble deeds, bear- 
ing within his heart the Lord who is Omnipresent, Absolutely 
True, Benevolent Creator of the world, clothed in a'l seasons 
with the pure light of the Resplendent Divine Sun, being the 
destroyer of all evils, becomes adorned with virtue , 

( ? syy) tit\H w% fefcr% fkszm fa: 2^ 
! Z A %\ % it M MM < 

r < i I * I < $ 3 

1844. Omnipresent God laid 
lustre which gathered on the eart 
the middle regions also establi 
Showerer of all felicity cr/ie^ald 










multiform seed, 
here developed. In 
greatne&s, He the 



(so to speak) 'O men, 
ousness.' He is the Life of 



always tread upon the path 
the sun, Giver of light to, 

m 

1 



nd other luminaries. 

845. God Who is to be worshipped by all, pervading 
ds of objects that are useful, upholds the light of the 
He is ihe Giver of ample gifts in hundreds, thousands, 
ustainer of the heavens, Earth's Lord and Ruler of all people. 
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1846. For translation, please refer to the 
320 on P. 174 and for notes to P. 176. Repeated 
text for emphasis. Another meaning in the note 



o 




dde 



1847, (1) God 
above all misery 
the slate of Perfecj, 
of misery. He p^ 
in the form ok 







Upholder of the world is 
He is firmly established in 
here there is not the least element 
onderful evil - destroying weapons 
powers. Like the sun, He gives 
birth to the aMM^beioved showers of happiness and peace. 
He Upholds : theVbagrant air that gives delight to all. 

he word sn^tf* ('Ayudnani') also means waters 
e Vedic Lexicon Nighantu ^T3*TRTfa 3^f> ^TUT 
. So another meaning for the second line is that 
the Upholder of the wonderful waters in the form of 
s and oceans. 
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1848. When a wise devotee who is illumined like 
sun, goes near God the Ocean of mercy and bliss, being/tes 
lished in the Upholder of the Law, he looks on His lu^r^Vit 
the eyes of an aspirant after salvation, then enjojedbg inStfts 
own bright splendour like the sun, it fulfj^ojs de&ire 
in the third highest state of emancipation ^tjentr above 
world !y pleasure and pain. 



SOME IMPORTANT NOTES^ 




COMMENTS 



( r <c^tf) ififtfa gfaifRNT {ft* 

(%s0 - %^^^^&R^rr®jrm ft*° W\) 

(fqfe^ff) - w=fe4W\ samwh - fgft, (?TTq) W 



(\*\s) fan* 





Mot) - str^w m\ ^ftvfit ^ w. VBwtm^i 

Pandit Lekhram Vedic Mission (24 of 95.) 



www.aryamantavya.in (25 of 95.) 

838 THE HYMNS OF THE SAMA VEPA 
srnut br. (^ro i 

(W) (m-) - ^ftw *totw t^<r #r m 







t#tt% ^n^^ 

^o«i^i^*n^J 

Rev. Stevenson's tvmw&op of this and the previous 
mantra is stmplvBdJ&u^mis. He takes this and the 
previous mant^A^M«lating to Garuda (a bird). 
Griffith's tr^slal^iejn though incorrect is better. 

arva which he does not translate in 
sing sun" in his footnote. The real 
rd "Gandharva" here is God-ihe 
the earth and other worlds. 

(^^)4^h:^t^^^t TOT *nf^ (SKT° 




CHAPTER XXI 
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1849. (1) External meaning about the commai 
army.— 

An ideal commander of the army is he 
who keeps his arms sharpened, is fearless, an^TeRjfic like a 
strong bull which sharpens his horns, a zeafcus/l&IHer of foes, 
who strikes terror in wicked men , makesHthXjmemies weep 
bitterly, whose eyes close not or who^b<k^cIay and night, 
a sole hero, rends asunder the oppone^fe^tH^abdues at once 
a hundred armies. 




(2) The Mantra is also aj 
with evil propensities. Hei 
Knowledge (^J^) and auste* 
a bull. By the excercisc 



to the internal battle 
is the powerful soul, 
f) are like the two horns of 
ml force, a real spiritual hero 





■ ifctf/evil propensities. Such a spiri- 
e and terrifier of the wicked. He 
should discharge his duties faith- 



should be able to com 
tual man should be, 
should be ever waf&fuf 
fully. 



? 1 | * 

^h#t imt ii 

^ *\ 

1850. (1) Ye heroes ! Win the opposing forces and 
bear the brunt of theii speed with the commander, who is 
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loud - roarer, ever watchful, lord of victory, who arrangg 
his soldiers in different divisions, hard to over throw ^ steady, 
energetic and strong, arms in hand. 

(2) By exercising the spiritual power, a man shoul 
all opposing forces of the evil propensities. He shot 
ever wakeful, so that the internal enemies in the formoNR lu 
anger, jealousy and pride etc may never raise their^rle^filXHe 
should always have the weapon of detachment an^j^owleage 
to gain victory over the army of evils, as stated^rr^Eihagavad 
Gita also '^ef^^T ^fe^T J (iffaT ° ne 
cut down the worldly passions by the fomuda| 




should dispassion. 



1851. (I) Th^omm 
with well - traiia^N^d 




weapon of 



ider of the army, with arms in hand, 
med soldiers, keeper in stock of 
arms and wefoops^ne master of passions, the conqueror of 
foes, the maintfttjjer of peace in the country, strong in arms, 
with shaA. sha^s, fond of righteous fight, discharges his weap- 
i is enemies and with his disciplined army achieves 
(er the opposing forces. 





As a commander gets victory over his opponents, 

help of his well - trained disciplined soldiers, so the 

soiif gets victory over all internal enemies, with the help of 

the Pranas or vital powers. The practice of Pranayama gives 

a Yogi the power to over come all evil propensities or forces of 

darkness, ^r: Jf^^gWI ( Yo § a Darshan) i.e. AH 

obstruction to ihe. Inner light is removed by the practice of 
Pandit LeRnranr Vedic Mission (27 of 95.) 
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Pranayama. A Yogi drinks the juice of devotion mingled 
with knowledge which is termed here as Soma. The two ar*ms 
in internal battle are the Prana and apana, by controllin 
which, a Yogi overcomes internal enemies. The arrow used 
by a Yogi is Ora with which he destroys lust, anger, (grv 
jealousy etc. sr^t ^ fTFfff says the Mundaka up^nisi 

(?sK^) *if q ^ ^ 



(1) O protector of tbe^eli 
the slayer of the wicked, 
killer, the breaker up o£ 
war, victor in battl 
ances that are used 
ships and aeropla 



has been rende 

(2) Inter 
Here 

by extfra 
powex, 






- minded and the aged, 
er of our foes and their 
y*s forces, the slaughterer in 
ou protector of our convey- 
t&^arth, in the sea and the air. [cars, 
all covered by the word Ratha which 



glish as conveyances.] 







g 



ti is the soul as the lord of great power 
=5r^jjf A Yogi should get over all difficulties 
is soul force. With the help of the spiritual 
ould destroy all diabolical ideas and the feelings 
hatred or animosity. The army of dark forces is to be 
come by the soul. By rathanam ( ^f^rq ) are meant in 
s case bodies as stated in the Upanishad^r^TR xfa^ firfig, 

XWft 1 II (^rft^" I Know y° urseIf t0 be 

master of the chariot and the chariot is body. 
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1853 (U O Commander of the army, well 
with military warfare, thou knowest how to strer 
army, art an experienced statesman, a foremost fi 
the master of the science of war , the endurer 
pain, the fierce slayer of the wicked, the 
warriors and martial intelligent emf 
strength, conquering land, so r rounded 
mount thy conquering conveyance. 

(2) By Indra is meant th 
its own power and should prj 
of opposiies. By " me 

case is wise srsHTrft fl 
form of the body. 






en 
ighl 
easure and 
mighty 
Umous ft r 
rrious heroes., 




neb should know 
lality under atl pairs 
;r£)2xperienced ^T^fT * n this 
fjj^Xfq is chariot in the 



me 







3 ^ssrreg' sr^cT^ 



854. (1) O friends ! encourage the commander of the 
d begin the battle under him, who with his physical, 
1 and military strength, cleaves enemies, usurps their 
and, is armed with weapons is victorious in war and des- 
_oys his foes by his might. Follow him friends ! quit your- 
selves like heroes and like the commander of the army, show 
your zeal and courage. 
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(2) In the case of the internal interpretation, the battle 
to be fought out with evils, the ^re: or companions ar§ 
the senses. 'The thunderbolt in the hands of Indra or soul is 
the weapon of justice and knowledge, with which it destroys 
all evils. 

? ' s lis 

1855. (1) May the com mane 
surpassing vigour, pierces in the 
enemies, the ruthless hero wjjo^ 

ft 



unshaken 



victor in fight 
our battties. 

(2) In the case of 
become full of wisdp 
promise with the 
fall a victim to 
achievements) 
all evils. Tho 






*© army, who with 
Htttetf the bands of the 
reirible in his wrath, 
j£liss, protect our armies in 



ernal battle, the soul should 
rength, should not pity or com- 
pensities in any way, should not 
notations of the Siddhis (psychic 
attack and conquer the army of 
ere is with the forces of evil. 

%?z %t ffRf^fifNsrr to: %x 

1857. (1) In external battle, the commander the 

leader of these armies of the learned, the conqueror and demo- 
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fisher of the enemies should guide. The organiser of the army 
should march in front. The leader of big bands should marc^ 
on the right. The encourager of the army should march on 
the left. The heroic warriors swift like air should march in 
foie - front of the hosts that conquer and demolish. 

(2) In internal battle with evil propensities, GodAis 
Supreme Leader. A preceptor, knower of the Ve^a\ tl 
encourager. Yajna or the spirit of self sacrifice atid^sef^ice 



is that leads forward. Soma or devotion com 
knowledge also helps in going forward or makj 
ress. When the armies of noble ideas are m ^ 
Maruts or the Pranas lead them. {The pM^tic^ 
enables a Yogi to conquer evil tendenci^J\^^ 




(?e;*V9) 

mm ^4 ^ 




led wj)h 
prog- 
forward, 
Pranlyama 





1857. (I)£jLet the^maighty strength of the powerful 
commander of^^S^y, of the elected king, of the swift sold- 
iers who areMHmSp? splendour like the sun be manifested. 
Uplifted/is the sfeout of the soldiers who desire to conquer, 
highmmdwl hetoes who cause the world to tremble. 

/t^^^ffl the case of the internal fight against evils 
Vi^^hlTTns-ra is the Soul engaged in the Sadhana of Dharma 
a Samadhi or the showerer of felicity, sf^rr is God 
self Who is the most acceptable Supreme Being 12 Atlity- 
asare 12 months of the year. Maruts are Pranas or Vital 
breaths. Let the terrible power of all these be crowned with 
success. Devas are the Sadhakas with pure (Salvik) nature, 
who are getting victory over all evils. 
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sir mm y\m: w 

1858 (1) O venerable commander, the 
like the sun of the clouds, make the weapo 
flourish, excite the spirits of our warring he^ 
speed of our horses and let the din of theV^iiqa 
upward. 

(2) In the case of the internal 
wisdom and dispassion etc. Let ttfi 
tees preponderate. Let the strengitt 
and let the sounds of Vedic tm\ 
spirits, go up and be heard jejft 






ing cars go 



e weapons are 
inds of the devo- 
id wise always increase 
of the noble devoted 






May the commander of the array aid us when our 
iathered, Victorious be the arrows of our army ! 
^pur brave men of war prevail in battles. May Ye O 
ened persons, protect us everywhere at the time of 



(2) In the case of internal fight with the enemies in the 
brm oflust, anger, pride etc, may God be pleased with us 
in the true act of devotion. May our desires of treading the 
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path of righteousness be always fulfilled. May our spiritual 
heroes, true devotees of God have upper hand in all natter© 
May enlightened truthful persons protect us when invited 
by us. 





hostile army of 
activity - paralysing 
use of guns or vim- 
know another. 



1860. (1) O heroes I envej 
enemies, contending against us, ii 
darkness (of th* smoke arising^ 
ohanastra etc.) that one man/6£jH 

(2) In the case of the^r^ fight, by Maruts are meant 
brilliant wise men wh^Spba^Jittle but act more j^a:— 

* ^^^jj jg^^^v The army of lust, anger, jealouy etc 
Let them cover AanothV so that they may not be able 
to see one - a^^eN^ftd be thus muhually destroyed. 

f^T* sfajimtfit wwsp*&- 

mftw 1 w-m I ft^T I 
1861. O queen, the slayer of foes organise the bands of 
thy army, that bewilders the hearts of the forces of ths enemy, 
remain aloof fcg^ ^tn^MllMS^M) Soldicr8 ' **** 
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down the foes, whereby they may abide in utter darkness 
with hearts full of grief. 

(2) In the case of the internal battles, stpsrr (Apva) is 





the power of God which destroys all evils. jrf^fTirf 

tRrrcftfa |ft <rcJtarft«r W Catch hoid of lust ' 

hatred and other enemies and destroy them. 

1862. (l) Advance O hero, 
the commander of the army prov^aj 
and clothes. Mighty and awffttS^ej 
wound or injure you. /Ay 

(2) In the case of tlff^epal war, it is devotees that 
are addressed to conqi^^en^ies in the form of lust, anger 
pride etc. May In&a (viW) give you abiding happiness 
May you have stroHg^cms and be invincible by internal foes. 

i * \ m % r * \ * 



o 






Nwm the day. May 
a)i with shelter, food 
r arms that none may 



W 1 ' 
O wife of the commander in chief, expert in the 
f archery, trained by a learned person knowing the Vedas, 
rsuation, go afar, encounter the foe, achieve victory by 
ing them. Let not even one of those distant foes escape. 

(2) In the case of the internal struggle, the address is tc 
the arrow in the form of contemplation (^TORT) • She k 
asked to attack lust, anger, jealousy, pride etc so that none of 
them may bejjg§ ft Lekhram Ve dic Mission (34 of 95.) 
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1864. (1) Let ravens and strong 
pursue them. Ye, let that army be the foot 
commander of the army I let none excap%x^n 
son who helps them in any way, let the-bin 
and prey on the whole band of them. 



(2) In the case of the inter, 

as follows:— 

Let the devotees who 
protect others well, follow 
lust, anger, jealousy etc in 
of lust, be the food of thos" 
objects. Let no one #K tn 
this lust be annthil 
so to speak. 






birds 
Itures ! O 
en the per- 
ather around 



the meaning is 

bout God and who 
nj*mies in the form of the 
10 kill them- Let this army 
le who run after the worldly 
my of lust remain alive and let 
LeTall these be eaten up by the birds 






865 . This host of foe men O Possessor of riches (King) 
comet h on in war - like show — meet it O slayer of the 
sinners, thou and the fire with your flames. 

(2) In the case of the internal fight, the army of lust, 
anger, jealousy etc, which approaches to attack us should be 
annihilated with the help of God Who is the Slayer of all sins 

Pandit Lekhram Vedic Mission (35 of 95.) 



www.aryamantavya.in (36 of 95.) 

THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 849 

and the wise leader who gives us proper instructions to over- 
come all interna! enemies. q 

(t^)***** error tf^rafcr j*rro Fffe^T j 

^ \ ftm\*% n i 

1866. (1) There where the flights 
boys whose locks are unshorn, ma\j(pl 
protector of the big army grant us ^fck 
Assembly adorned with member/CS^j 
through all our days. (\JP 

(2) In the case of inteniMb^fe with evils, the mean- 
ing is as follows : — K\NX 

May the Immortal/^o^ructible God Who is the lord 
of the world, give hjP Happiness, where the Vedic words 
are uttered— the Ve^a^ciwa, which give us joy like small 
children. 







bws fall like 
Commander, the 
j> May the entire 
us a happy home 



\K \ \ \\\\\ 



867. Drive Rakshasas (demons) and foes away, break 
pieces the sinner's jaws. O slayer of the wicked, quell 
of the foe - man who desires to enslave us. 

(ijcj^q) # ft ^ ^ *prt ^ jft^ r ^ I 
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1868. O God ! beat our foes away, humble 

who challenges us with army. Send down to nethe 
him who seeks to enslave us. 






aft ssrat- 




i at gate vg^ffl ^ mq] 

1869 (1) Strong, ey^KVo^ful are the arms of the 
commander of an Arm£W^- assailable, and unendurable. 
These first let him en^loy^rTen need hath come on us, where- 
with the asuras' fcSjCWs') great might is overthrown). 

(2) In thjs^tase oHW internal fight, Indra stands for 
God and Hi^^^rmTng invincible arrows are the power of 
protecting tfefl§Wc with His Kindness and of punishing the 
wicked A Whenever the time of difficulty arises, one should 
thtnlc^x\ese9wo powers of the Lord, by the help of which, 
e v i Rar^twe r c o m e . 

_ Pandit Lekhram Vediq^VIissipn (37 of 95.) 
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1870. {1} O valiant warrior, thy vital parts I cover 
with armour. May this calm considerate king protect ihee 
with efficacious medicines. May the exalted king give thee 
what is more than ample. May the learned feel joyful in t£y 
triumoh over the w.cked. 

(2) O devotee ! I cover thy delicate limbs with^ 
armour of protection. May God Who is the King of the 
cover thee within immortality. 

(r^t) sfm srer ^frrer ^ctt^W 

n $ r < \ 3 f < h i 



1 87 L (1) Blind O my foe 
headless serpents are. May the, c 
even the best of you when the fi 

(2) In the case of th 
the form of lust, anger etc 
blind, so that they may 
to be burnt by the fi 
be left out. 










ye be, even as 
it of the army slay 
has struck you down* 

fight, the enemies in 
ressed. Let them become 
Jpmit any mischief- They are 
ledae, Not one of ihem is to 



72. Whosoever would I ry to kiil us whether he be a 
siratfger or one of us, may all enlightened persons dis- 
omfit him. My nearest and closest Mail is God, my closest 
Armour and Defence. 
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3Tfe ft* M 




1873. O commander of the army, like a^4reacffttl wild 
tiger roaming in the mountains with a crookMra^, encircle 
the distant foes. Crush thou the enerdie^v wetting thy 
sharp bolt, thou chastener of the wickejp|k^Wgn punishment 
and win battles. 

(2) In the case of the intern^^Pfifehtyindra is God who 



is terrible for^ the evil - doers 
is AH - pervading, yet so lon^ 
w thin our hearts, He appe. 
to use His thunderbolt 
our internal enemies in 
May He put an 
us. 



(?c;w) if 







/wicked. Though He 
not feel His presence 
distant. He is prayed 
Jedge to put an end to all 
of lust, anger and pride etc. 
feelings of animosity within 



fkm\ tffrmft ntoit ^ i flnt^nf- 1 ft^\ 1 

1874. O ye enlightened persons ! You are fit for our 

sscciation ; may we (in your company) ever hear with our 

ears such words as are beneficial (to all) and may we ever 

see with our eyes whatever is good. Ever praying with our 

firm limbs, may we attain such state. of life through our bodies 
Pandit Lekhram Vedic Mission (39 of 95 .) 
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as will be helpful to the cause of the enlightened persons. 

t * s * * $4 I** 

1875. May the Master of vast kno 
God prosper us. May the Nourisher of 
Revealer of all the Vedas prosper us. 
us. May All - pervading God, leadj 
us to prosper. 



SOME IMPORTANT 



o 




(WO 





y Mighty 
Omniscient 
|~iilways prosper 
o salvation help 



S AND COMMENTS 




) T^fr ( aft* so 5yt ) 



( t^Ri' ) - tsar snffowgf tsrar ^ inciter: 
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wn^srei^t strwri suffer ( 3 i V i \ ) ^ 
to 3*m^ ?TOTcufr nr. ( * I \° 







fits ^H- 




ft***) 





TO^rf^Trfor (wr^w)- a^rfW *irf^B 
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sraroswr fire* \\ r <v) I 

^ranyfts&^& ^rarr ^ "f*f| sts^ 
mT:0-f^ TOL «wt w^ft wiw; 
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Translator's Closing Remarks 

o 

1 By the Grace of the Almighty, the translation 
of the whole of the Sama Veda with notes and 
comments has been completed to day. 



2 Where u there a human creation whic 
from all Haws or short-comings and is 
But o wise men ! I am sure, my atte 
cidate the secret of the Veda will t; 

3 I have tried to give out the 
spiritual import of the Sama 
here and there, erroneous kit 
Rev, Stevenson. Griffith 
translators. 





in vain. 





d solemn 
rses, refuting 
ation given by 
h other Western 



4 This translation of ^HKjmma Veda with notes 
and comments wfpjfcnN^nopej will give peace to 
the readers has^eenyorought to completion on 
the full moo^S&t of the month of Magh 2019 
Vikrama I&vcorreaponding to 8th Feb. 1963A.D. 





5 May the J <fltofrn'ipresent and Omnipotent Supreme 
Bei4e be^pTeased with it and may He increase 
^wisdom, devotion and energy. 

Dharma Deva Vidya Martanda 

(Deva Muni Banaprastha) 
Ananda Kutir, JWALAPUR U.P 

25 Magh 2019 
8th Feb. 1963 
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Glossary f about 450 Important Sama Vedic WordsO ^ 

(For ro($ t meaning of the words and authorities, please 

refer to the Notes and Comments) q ' 

At the Suggestion of some friends, Hindi meanings are afks 
being &iven. 



(?) ^<tr: 
(0 ift*: 




1*} *%*rr — ' 



(5) 




ft) *M: 

(r<) *%ptf 



STgj, Ocean 
1 Immortal God,^/^©fter 

1 Omniseief&\(|^ or Supreme 
Leader, 2^h^2ader, 3 Divine 
AspirafeioWS^Fire. Electricity 

1 ^WeiyCvho praises the siu, 
f^^m> (Nighantu 3-24) 

k>w which is never to be killed 
fa$j any one, (Nig. 2-11) 

1 Battle (Internal with sinful 
tendencies and external with 
the evil-doers) (Nig. 2-17) . 

2 Home. (Nig. 3-4) 

Thunderbolt or any destruc- 
tive weapon. (Nig. 2-20) 
sftfT, Horse (Nig. 1-14) 
sfgfe^T Fingers (Nig. 2-5) 



Pandit Le_khra^|^i^]V^^nf^^ o^^") 



www.aryamHntavya.in (47 of 95.) 

860 THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 



o 




Truth (Nig. 3-10) 

f^rsft *T«^?f J Cloud (Nig, I-IO 
2Mountain, 3 A man of si 
determination like the ra1s>u 
aim 

I set (trtfe^ <r«n ft 

^Tiff I ] Food (ML 
as spiritual m^X^ 
knowledge ajn^\qWotion) 
(Nig. 2-7)2j5^>mS* or devotional 

Led with wisdom 





iness, 2 Enemy-extern- 
well as internal 



Water, 2 Action (Nig. 2-1) 

God as Dispenser of Justice 
Who does not allow our actions 
to fall down. 

Battle (Both with internal and 
external enemies (Nig. 2-17) 

1 Rays of the sun, 2 Fingers 
(Nig.2-5) Reins. (Nig. 6-5) 
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fesft^ — ^T§S* I Arms (Nig. 2-4). 
sjvsr; — I Great or big (Nig 

1 Cloud (Nig. 1-10), 

2 Water (Nig. 1-12). 
JJ!T, Home (Nig. 3- 

^ *T ^TfTrtt I Disease, 

V 3( af^pf I /^R&Qd who is 
Adorable, 2^he(^antra with 
which GodisN^orffied 3 Food. 
(Nig 2-^7, ^Qjpf>e sun, 5 The 

, : rlfeje (Nig 1-17) 



ul form (Nig 3-7) 
The Dawn. (Nig. 1-8) 

Small, 2 Child, Nig. 3-2) 
^ 3mr)f f T *3T»ft ~ WW'] 

1 God as Lord of the world, 

2 Master, 3 Trader 

1 God as Dispenser of Justice, 

2 A just person or a Judge. 

1 Virile persons, 2 Horses. 
(Shat 3-3-4-7) 
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— 



with inte- 
rnal enemies 






1 Protection, 2knowledge,3Love. 
4 Growth, 5 Food (Nig. 2-7) 

1 Well (Nig. 3-23) 2 Jfeuu^ry 
place for meditation 

gm 1 Well (Ni^8^) 

p; i 

In the batt 
rnal 



Pandit 



od or a hymn glori- 
I Hesire. (Nig. 2—6) 

3 terf , * mm i 

1 Omnipresent God, 2 Waters, 
3 Peace, 4 Learned men and 
women of of peaceful nature. 
(Tandya 8-7-8) 
5 Faith in God. Jaim 3-2-4-4) 

— sratW ^ | I We tempt. 

— | Far away. (Nig. 3-26) 
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WW- 



(Vtf) *fli: — 




thin and 




A righteous noble person of 
pure character. ° 
True son of God-God's true 
devotee (Nig 6-5) 

1 Ail directions (Nig. 

2 Hopes or desires. 

?. sfk «rr^ ^ ^ 

1 Devouring it^nd 
without, 2 EirX^^ 
3A SanyasHW^om threefold 
pain, or^^jn^erer 

1 Gpd^asXife of our lives. 

2 fHra jsPrana or Vital breath 
5-1-2-8) 

'on-violent sacrifice. 
. v ($ig, 3-17 and (Nig. 2-7) 

Lord as the Giver of Peace ana 
Happiness, 

1 God as Immortal Mother of 
the world. 2 Vedic Speech 

3 Brave mother (nirukta). 

4 Gow which is never to be 
killed, (Nig 2-11) 
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The earth and heaven. 
(Nig 3-30) 

1 God as Indestructi 
ftun, The Light o 

2 The sun. 



Vf=r spT rf^ ^ 

1 Wise^eri 
dar 
s 









who dispel the 
ignorance like the 
Ocularly those who 



served Brahmacharya 
ihe age of 4H years, 
he rays of the sun 
*H<T I Night 
U^t i Men ( Nig. 2-3) 
l^ggf | Men (Nig. 2-3) 

^tff I 1 Omipresent God, 
2 The sun, 3 Fire, 4 Horse 

1 Horses, 2 Senses. 

$ ft* rfk w i 
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) ^ 



lThe earth and heaven, 2 The 
husband and wife who hax9 
perfect control over their sen- 
ses^ 3 The sun and the moon, 

4 The teacher and preac 

5 Expert physicians ajrc^s^ 
geons 6 Prana and 
vital breaths, 7 Da 





In this 



1 Truly (nig.K^rM* 
manner, /~\\^) 

1 M^rj\oiyBalrn or moon-like 
yho ravs of the moon. 






& (Material as well as spi- 
ral in the form of know- 
edge (nig, 2-7), 

1 Pray or ask for (Nig. 3 19; 

2 We desire 

«* OTi *r fen *gt I i 

1 We kill or commit violence 

1 God as Lord of the world. 

2 Soul 3 Great King or Com- 
mander 4 The sun 5 Electricity 
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God 




* TOT, TOft, * WST, 3 ift « TO, 
i< I ° 

1 fyjoble Speech (Nig. I' 11 ) 

2 Faith, (Shafc 11-2-7-10)/ 

3 Cow, (Nig* 2-11) A^lOf 

* Food, (Nig. 2-7) 
5 Earth, (Nig* W) 

Praise - wor^(S^3lmirable 
(Nig. 3-8) R^U 

Ct Showerer of 
'Bliss 2 Great (Nig. 
fighty, 4 Soma or Moon 



Great (Nig- 3-3) 

1 Well, 2 Source of peace and 
bliss etc. (Nig.3- 23) 
9 \ JT^R 3SfT few, 

1 Earth, (Nig. L 1) 

2 Great and Vast. 

3 The Earth and heaven 
(Nig. 3. 30) 

Wise men, Geniuses (Nig- 3-15 
We desire (Nig. ( 




« r v \( ■ 
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*ft Cow (Nig. 2-11) 

? qjT* eft f^w, * kh 

1 Rays of the sun* 

2 Rays of knowledge, 

1 Night (Nig. 1-7) 

2 Udder of the cow 

1 Food, (nigJj^Wjk^rstrength 

1 Jik^wn 2 The spiritual 
•UaWn^ Illumination particu- 
f^iofnown in the Yoga Dar- 
as g^fe^jRfjf sr^rr by 
concentrating on the heart, 

A noble learned lady dispell- 
ing darkness of ignorance and 
evil, 

1 Yajna (non-violent sacrifice) 
Tandy a 19-<>3 

2 The sacred syllable Om, 
(Chhandogya) 3 Vedic Mantra, 
(Tandy a 18-8-6) 

— I ^t, R ure, 3 |fi, * sfn% i 

Pandit Lekhim ?3ft*ffl$ffiH ! '(5? ofi3?P wie <%e, 
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2 The 




3 Growth or development 

4 Love 

1 Mantra or speech 
praises God and other 

God. Who as rightly 
the Vedas, 

1 Truth /^^C^ 10 )' 
Veda, am^ 011 non- violent 
fiacrjj^^ir. 4) Water (Nig, 
2 ^2^>2^ealth (Mainly spi- 
ttle form of knowledge, 
and devotion etc), 
fg. 2-10) 

JWise men, geniuses [Nig.3-15), 
2Knlightened persons shining 
with truth. (Nig. 3-5) 

1 Seers and sages 2 The finders 
or knowers of the secret of 
Vedas and their propagators. 

Great (Nig- 3-3). 
1 Active, going from place to 

v^edic M 

place 




Q (5^pf <^ * g 1—14) 
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(to) 

(M) 





ftftr Anger. (Nig, 2-13). 

1 (Spiritual power, (Nig. 2--9), 

2 Straightforwardness, (U 
4-192} 3 Water, (Nig. 

The earth and heaverr\ 

(Nig. a-so) 

§KI | HappinessOpSg) 3-6). 
f^Utr* ( Direfa§anV(Nig. 1-6 j. 

1 Grea\iNj|^3), 2 Head. 
^3^t^t^® rs (Nig* 2-5). 





an, a genius. (Nig 3-1-5) 
Arms (Nig. 2-4) 

A wise man or a genius* 
ig. 3-15). A seer poet. 

Speech (Nig. 1-11). 

^T^ar I Desiring. 

fi^lUC Directions. (Nig. 1-6) 

vm I Thunderbolt. (Nig. 2-20), 
\ Men. (Nig 2-3). 

— I Knowledge 

1 Flags, 2 Enlightened persons, 
Nis. 3— 9^ froi^ T^^fflh -intellect 
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1 Treasure, 2 Sheath* 

1 Action, (nig. 2-1). 

2 Knowledge or wisd< 
(irig.3-9) 

1 Devotees wj 

2 Artists* 

Nigh 




A fejlfth (Nig. 1. 1). 

^ ^ood (Nig. 2. 7). 

Earth and heaven, (Nig. 3. 30), 

1 Rays of the sun. (Nig. 1 5), 
2Fingers. (Nig. 2. 5). 

Arms. (Nig. 2. 4). 

Great. (Nig. 3. 3). 
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(m) *w 




1 Wealth (Material and spiritual) 

2 Home (Nig. 3. 4), O 

3 Offspring (Nig. 2. 2). 

~ K\ O 

Speech (Nig. 1. 11). A 

1 Earth, (Nig. L 1)A ^) 

2 Path, 

3 Yajna or no^^owem sacrifice 

Speech (NigTi^U), 
— ? ^^?^f^W f%^| | sir qft 

^ ^ ^ 

1 lllfe ra^& of the sun and the 





rays of knowledge. 
A ~ SJJJevotees who praise God. 
^\(Nig. 3-16). 

A wise man or a genius, 
(Nig. 3. 15). 

1 Darth (Nig. 1--8) 2 Cow, 

3 Speech. (Nig. 1-11) 

4 The sun, (nig) 

5 A devotee (nig, 3-16) 

1 Speech, (nig. 1-11). 
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cm) %m 







2 The Vedic Mantras. 
(Shat 5-5-4-7). 

1 Day. (Nig, 7-9) 

2 Yajna (Nig. 3-/7) 

7 Bay (Nig. J4Q 

2 The bright sun 

3 Anger (Nig.^i^O^ 

7 Clarified feroeVi Love, 

3 Splend^^Water (Nig 2-/3) 

A w|SNnjm who has purified 
his srae<i£m and controlled his 



f/7) 



e heaven and earth 
(gfe. 3-30) 

7 Speech , 2 Proclamation 
(Nig. 7-77) 

Day (Nig. 7-9) 

Desiring. (Nig. 2-0) 

1 God ay Giver of true 'Delight 
or Bliss (Vaj 32-/) 2 Moon 
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{ r <V<) 

(m) m 



em) 



( r <^) mm 



? for, k ^nr^rr I 

1 Cloud. (Nig, 1-10) 2 Spoon. ° 

1 The heaven and earth. 
(Nig. 3-30) 2 Armies. 

1 Cloud (Nig. 1-10) 2 
other ingredients, f< 
(Shat 4- 1-2-1) 

1 Vedic M'^e^he Veda 3 A 
devotee ^^>^76) * Freedom. 

I I^dfeey^Light, 3 Support. 






Star. 



^evs^tee who praises God. 
?. 3-16) 

Water (Nig. 1-12) 
Happiness (Nig. 3-6) 

1 Omnipresent and Omnipotent 
God 2 Fire 

1 Fingers, (Nig. 2-5) 2 Sisters. 
(N f ig. 3-6) 3 Kinsmen and 
womenf6lk 

3 fePTT, Wives 

5 Mt, Lover 

'< ^ Rapid (Nig. 2-25) 
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1^ — 



(m) 

(?**) 



7 Loves, 2 Enjoys or uses 
3 fWr ^E, ' 

1 For a long time 

2 Lasting ti 1 long life 
fefTcjft I Lightning 

Wealth (both 
spiritual (fsjig) 






ser of Justice 
allow our actions 
or lapse without 
Ire as protector of the 
Ghee or clarified butter 
8-5) 4 Prana or vital 
►reath (Ait B 2-4) 

1 Penance or austerity. 

2 Equaninity under all circum- 
stances 3 Putting up patiently 
with the pairs of opposites 4 
The observance of Dharma 
with self-control 5 Meditation 
and Pranayama 6 Swadhyaya 

Pandit Lekhr^ite^^k ofltfe^.fedaS 
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J 

1 God who takes us across the 
ocean of misery. 2 The sun 

3 The 1 boat or steamer 

4 Rapid (Nig 2-/5) 

7 Lightning 2 Near 
^ 1 Strength (N 
tt§;h; I Great 



(W) 





(U*) %m.' 



Powerful a^\H^ army 
(Nig* 2-9) 

1 QimnTO^sent God 

brW (Nig, W4) 

Offspring or son. 





g*3Tr% A~ i Giving in charity 

^?r^pH^^\^^nnft Quick-moving,(Nig*2-15) 
^ -^W I Men (Nig* 2-3) 
%T1 Much. (Nig. 3-1) 

1 Rappidly (Nig. 2-15; 

2 J^ater (Nig. 1-12) 
*T^H I Son (Nig 2-2) 

1 Preceptor 

2 Master of the house. 

Action (Nig, 2-1) 



W | Strength (Nig. 2-9) 
^ift I 1 Meditating Yogi 
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(^0 




Pandit 



Destroys or kills (Nig: 2 19) O 
?fTc¥T Sppft J 

A man of self-control (fsjig. ^4) 

? 93, H Wit TO ^ J 
1 Home 2 Control of mi 

(D..P.) 2 Shows jdjfcess^ 
%ar 1 1 Gives^^-20) 

1 ThunderboJ^Wy destruc- 
tive weapcfe>^^g. 2-20) 

2 Electriqt^^g Light 

ay (Nig. 1-9), 2 For 
knowledge and joy. 

ines or burns (Nig. 1-16) 

% qj? «ft few, * #3%*rr I 

)^ 1TFT «TR €t fe^ I 

1 Rays of the sun (Ni£. 1-5) 

2 Fingers 3 Spiritually the 
rays of wisdom or meditation, 

— i IS^J *T Hit, * p3 I 
1 Evil. 2 Misery, 

— *K ft J Tn the house (Nig. 3-4) 

3 Worships 2 Serves fNig. 3-5) 

1 Messenger 2 Destroyer of 
ignorance or misery. 
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far: — 




stT^^T I O 
1 Far spreading 2 The heaven A 

and earth. (Nig. 3-30) 

Yajna (Non-violent sacrilic 
which develops divine^ 
(Nig., 3-17) 

1 Desiring dixcme 
virtuea 2 P^ieMs 




ersons or 
ig. 3-18) 

earned sinless per- 
mit which gives light. 

Truthful enlightened persons 
v jShat3-7-3-70 2 Divine Powers 

3 Shining 6r beneficial objects. 

4 Donors, 5 Senses 6 Pranas or 
■vital breaths 

8 Vagus, 71 Rudras, 10 Pranas, 
and soul 12 Adityas or months 
of the year. Electricity and 
Yajna. 
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(RoQ TOT 

Pandit 



^ I Night (Nig- 1-7) 
srfirft* Every day (Nig. /-P) ° 
STOwre Shining or full of light 
(Nig. 1-16 ) 

1 Wealth. (Material an/ 
ritual) Nig. 2-10 

2 Good reputation (2&s^?J-< 
5? EFT, I Wei 

2 Strength ^ig.(fe^ 

1 Middle rtfgfoi^ig. 1-3) 

2 Desert^N^^ 

1 Speech 
Flow or stream 
^ 1 Speech 
11) 2 Intellect 
^ 1 Intellect 
Miction (Nig. 3-9) 

^r^X \ **TFT I 1 Fingers 
>Nig + 2-f) 2 Meditation 

A wise man or a genius (Nig. 
3-15) 2 A man of patience or 
preservance. 

— 9 srPJjt 1 Speech (Nig. Ml) 

— ^ TOjt % ift Speech (Nig. 1-11) 
Speech (Nig. 7-11) 2 Cow 

— I Kills or destroys 

— ^ l Night 
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( 5 .°v) 

(^*0 



(*«;) 

(Rot) 





Pandit 



1 Pervades (Nig. 2-18) 
Moves (Nig, 2-14) 

A devotee who praises Ge>6^ 

WI | ! Worships (N% 
TO^TT 1 1 Kills or destrc 
5TT^T?T gfsnft I The h^Uvei 
earth (Nig. 3-30) 

1 Salutation ^fe<fl$frNig 2-7) 
Thunderboltor^d^dly weapon 
(Nig. 2-2(| 

^TTR SRoTifJr Pervades 
(Ni 

TT#>^&en (JVig, 2-3) 
g:*?f *f|s *£TR 
tion or emancipation 
where there is not an iota of 

iserv. 

Secret,hidden,(Nig.3-25) 
JTP^fT fKills or destroys(Mg.2-79) 

— TO ^tKill or destroy (Mg.2-19) 

— OTft Lord (Nig^2-28) (jVfc.2-22) 

— * R ^TT^frr i 

1 Earth (Nig. 1-1) 2 A great 
calamity.) (Nirukta 2-2) 

— I Rapidly (Nig, 2-15) 

— ^TIH , I May pervade or 
attain (Nig. 244-18) 

— m \ Night (1-7) 
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(Strength (Nig. 2-9) Wealth 
Material as well spiritual 
(Nig. 2-10) 

I Battle (with intel 

well spiritual enemies 
$91 1 Thunderbolt^igr2^20) 



Worships (JV1 
(Dhatu pat 






praises 



Pandit 



;ind (Mg.2-3) 
I 

praises (Nig* 3-14) 



s or praises (iVig; 3-14 

Water (Nig. 1-12) 2 Alight 
if. 7-7) 3 Milk 4 Food 2-7) 
I far away, at a distant 

place (Nig.3-2d) 

?> »? » 

<$ffif ^tC On all sides 
stgg- | Much, iu abundance 
(JVig. 3^1) 

God Who 1 is the Generator 
and ATourisher of all beings. 

Lekhrai^iiirfljk*^i(M)-(i) of &.plOUd. 
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TP5T- 





1 Mountain 2 Cloud (Nig. 1-10) 
3 A man of strong determi^a)^^ 
tion like a mountain. 

1 jPurif ies (D. P.) 2 

1 Purify 2 Mcw^br/© 

1 Speech 2 Thun- 

derbolt /foit\^foy destructive 
weapoja s rM^2-29) 

1 ^S^Water (Mg. 1-72) 

Home (j% 3 - <) 
S? I 1 Food (Nig. 2-7) 

Strength. (Nig. 2-9) 

i Water ITVTr. 6-3) 2 Food 
(Nir. 6-2) 3 Middle region (Nir. 
6-2) 4 Path (Nig. 4-3) 

— 3 Pet*, Vis *3*rrft ant 3 ^ 

/ Ancestors or fathers 2 Elder- 
ly or experienced wise m^n 
3 Protectors 4 Seasons (Shat 
(6-4-3-8) 5 Preceptors 

— ^5T I Food (Nig. 2-7) 

PanditT£khr§3v?dic Misten ($ofo$)^ 
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o 

or 



(*^) ^^fcr 



1 God as the Nourish er 
Support of the world 2 Earth 

(Nig- 1-/) 

m I Food (Nig. 2-7) 

1 A ska 2 Worships (Me. 3- 

1 Gives (3-20) 2^Ss r jip. 

1 Men (A^igp^^Aattles 2-17) 

In the /W&lo&: (with internal 
enemies (Nig- 2-17) 





or e 




sun (Nir, 2-4) 2 The sky 
A~ ^middle region (Nir, 2-4) 3 
Food (Tandya 12-10-24) 
Earth (Tait 7-4-1J5) 

J Beutif ul form (Nig. 3-7) 
2 Gold (Nig. 1-2) 

1 Strength of various kinds 

2 Greatness 

1 Water (Nig. 1-12) 2 Food 
(JVig. 2-7) 3 That which satis- 

Pandit Lekhram%d1c^Iiffl e ?6$ ) ^§S , 



GI^SSA^r-tSTTOl^Mt^WORDS 883 




Gre|€^gr3-3) 




(Rk%) — fifrwn , Dearest 

^ — sr*S* Truly (Nig. 340) 

1 Middle region (Nig. 1-3J 

2 Pure heart as sanctuary 
Asana or seat 4 Mental sa< 
fice in the form of Stewed* 
(Rishi Dayanda)/) 

Highly adi 

ig, 3.3) 2 God as the 
or Supreme Being. 3 
n (Tatt. 3-9-4-7) 4 The 
/\ Prana as horse (Rishi Daya- 
}^^kanda Sarasvati) 

*L 5TT^T ~* TOT V SJ? I 
7 God as the Lord of the uni- 
verse and the Vedic Wisdom. 
(Aitareya I B Jaimi l-37-6)2An 
Aeharya or Preceptor (Shat. 
1-4-17)3 Prana4 The sun, 

1 God as the Supreme Being 
2The Veda (jainimiyopanishad 
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(W) a^rcfe: — 






4-25-3) 3 Spiritual Wealth in 
the form of wisdom, et'ej 

God as the Lord of Knowk 
and the universe. 
(Tandya. 16-5-8)i 

1 God as Ad^khl^ 2 Wealth 
(Both ma^^x^nd spiritual) 
3 Dhari^4^jspassion 5 Good 
reputatioift|4nowledge, 

he Illuminator or the 
{ lights 2 The sun 

1 Beneficient 2 Noble 

1 Noble speech (Nig, 1-11) 2 A 
virtuous woman or mother 
(R.D.S.) Pure intellect (D.S) 

1 Rapid or quick 2 Supporter 
or upholder. (Shat 8-6-3-20) 

1 The mind full of true know- 
ledge (Shat8-M-9) 2 Highly 
learned person. (R. D.S.) 
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(wo) 




(*M) 




•TC^R %5T R ^frf * ten b 
1 God's splendour whicn des 
troys all evils and misery or 
grief 2 Flame of the fire\V§ 
U 4-28-2) 

^T|tr; { Arms, (Nig, 

1 Wise men ofy W^jjp^e know- 
ledge particma^rlv), used for 
hermits /^r\^^anaprasthas. 

2 Air, wateK^rid moon 
(Gopat&fW Poorva. 2.8.9) 






icine. 2 Water (iVig. 1-72) 
iness or its giver. 
(Nig. 3-6) 

1 1 Gives (Nig. 3-20) 
oTfT 3^R ^Ht Most Liberal 

Quickly or rapidly (Nig. 2-15) 

1 Yajna or non-violont sacrifice 
(Nig. 3-17) (2) God the Adora- 
ble (Shat. 14r/-l-13) 

Wealth (Both material and 
spiritual) 
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TO Might. | (Nig. 2-9) 

1 Wise men or geniuses. (Nig. 
3-15) 2 Intellects 3 Praises-oj' 
God (fjirukta) 

*£5TT TOT! 1 1 
Worships (Nig. 3-/4] 

1 We Pray ojh&s& (fc 

2 We enjo^S 

1 SweiBdTa^ljpttTe knowledge; 
actioa\or><|evotion (R.D.S,) 




Nig.3-19) 





5fT^TT SPClt f ! 
sk for or pray, beg. 

19) 

\^ $l thoughtful learned man. 
(Shat 8-6-3-/8) 

1 Worships (Nig. 3-14) 

2 Gets great delight (O.P.) 

I Knowledge (Unadi Kosh) 
Righteous indignation or wrath 

(Nig. 2-13) 
Happiness or Jov.(|S|ig. 3-6) 
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&s) mm ^ 

--5 



7 Heroes (Nir. 21-2) 
2 Performers of Yajnas (Njg< 
3-18) 3 Franas or vital bre 
(Aitareya. 3-16) 4 Stron 
or monsoons (Shat 9-1 

it^r; I Great (Nj 









lEarth (Nig 
1-11) 3 Go 

heaven 



Ipeech (Nig* 
2-11) 4 The 
(Nig. 3-30) 

1 Wisdom 
Dexterity. 

i^ffod as the Friend of all 
[hat 4-1-4-1) The sun (NirlO-2) 
A good friend 

Moves 2 Destroys or kills 
(Nig- 2-19) 

i Battle (Nig. 2-J 7) 

1 Yajna, (3-17) 2 A wise man 
or genius (Nig. 3-15) 

Priests (Nig. 3-18) 
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(^) 

(US.) 







(30$) gfin 



to 3 m<^w gfk *rerf^ fasnfo 

^^TT, sNlfo TOJTj ^Rl 
/ Adorable God 2 Any noble 
philanthropic acfc 3 Worshi 
God and wise men, Uni£i 
and charity (DJ\) 
fT^^T I Men (Nig, 2^ 

1 God as DispenseiTbp Justice 
and Controller^NAhy Judicial 
Officer (Ni^^ 

1 OH&m^^Be who is to H 
appitoeh^and invoked God 
oat (Nig. 3-31 

sk for or pray 2 I go 

Home or Source 2 Water 

1 Night (Nig. 1-7) 2 Light (Nir. 
4-3) 3 ^Kater (Nir. 4-3 4 World 
(Nir. 4-3) - 

health (Material as well as 
well as spiritual in the form of 
wisdom, peace, self-control, 
faith etc. (Nig- 2-10) 
— grpr I Donation or gift. 
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Cm) ^t* — 



cm 





,rmy 3 A 



and th 
2 Brave 





Charming, pleasant 

! Gifts 
*R (*ftfe*> tot ^TTfora) 
health (Material as well as 
spiritual). 

1 God as Dispenser 
and Giver of True< 

2 Commander 
physician *^ir< 

i Ten Pr^waso^Vital breaths 
Mhafc 71-6-3-7) 

devotee who prais- 
>Jig. 3-76) 
fa ^FTST I I 1 he heaven 
'the earth (jVig. 3-30) 
I Virtuous 
Way or Path 

1 Life 2 Food (Nig. 2-7) 

\ ^itr faro*? tot qri^rc 

1 God as the Dispeller of dark- 
ness of ignorance or the Most 
acceptable 2 A very noble ex- 
cellent person 3 Prana or vital 
breath (Gopath U 4-11) 

^OTfft | Speech (Nig. 1-11) 
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I *T% i ° 

1 A ray of the sun or the 
moon (Nig. 7-5) 2 Water (] 
1-12) 3 Forest 4 Devotion^ 
the root van to devote 

Forest dweller or a H^Wras^na 

7 Admirable^p^nj) (TVig. 3-g) 

2 Intel ligea^^br^nowledge 

^E^N T ig. 10-70) 

)oth material and 
"(Nig. 2-10) 

tome (Nig, 3-4) 
^Vl Form (JVig- 3-7) 

) Arm our 2 Home (Nig. 3-4) 

1 Cloud (Wig, 1-70) 2 Ignoran- 
ce and sin. 

Noble speech (Nig. /-71) 
*;<T I Form (Nig. 3-7) 
*f ^PlfRT I I I desire. 

I <m % *m % m K% arf 
n ^rarft, stst s fir* 5t srrcft 
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3TW: 



2 Those who have observed 
Brahmacharya, (Continence) 
for at least 24 years, 
regions like the earth, 



2 Eight 



etc. which are inhabited 
creatures. 

Wealth (Material 
spiritual) 








1 Knowledae-irb^the root-vaj 
2 L Strength^^^f 2-9) 3 Food 
(Nig. 2 ph^ 

^n^r^ff^ | 1 Gad who is 
tl^f^U^B of life or Who directs 
mi verse 2 Air 

Wise men or geniuses (Nig. 
(-75) 2 Priests. (Nig. 3-18) 

1 God as the Lord of the 
speech 2 A preceptor. 

— sftjiffa c(T Acceptable 

— t£3JT ^f^T I, 

Worships (Nig. 3-14) 

35 *r p v shh % fsrcnc^T 5r i 

I In the battle with internal 
as well as external foes. ^ hi 
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(w) 



cm) 



(W) tig? — 



the distribution of wealth an$ 
knowledge. 

^ise and learned men, 2 

^tfcp^r stm i 

1 The Dawn 2 Divi 
of illumination. 
- f^n Day 

1 Admiralie^r^6ble (Nig. 3-8) 
1 God a/|S£kQMity Director of 
the maiver^T 2 Air 






Pandit 



as Almighty Director of 
universe 2 Air 

ncere and true devotion 
I Great (Nig. 3-3) 

— ? fowf % ^THT*T H^K^ 

1 Learned men, particularly 
preceptors dispelling darkness 
of ignorace like the rays of the 
sun (Nig. 2-3) 2 The rays of 
the sun. 

— it 3?K ttH it KRTft ^ 

vv 

LekhraiAViafc Mi&i&nvY^W 9>M) themselves 
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O 



(W) 




and others with knowledge 
(Nig- 3-15) 

1 Yajna (Nig. 3-17) 2 Assej^K, 
ly of religious nature, A (Op 
$ TOR ^ 

1 God as the Supp« 
Universe 2 A ^rfS&Kman or 
genius (Nig. (Or 

We worshii^HNi^f 3-5) 

rt I 

geniuses (Nig, 
ingers (Nig* 2-5) 
*§fcf ^ 

I 

otees who earnestly pra- 
isVGod. 2 Wise men or geni- 
w (Nig. 3-15) 

A wise learned man (Nig. 3-15) 

Dawn (Nig. 1-8) 
FTgT^ | Great (Nig. 3-3) 

^T^C % J Thou are Great. 

1 God as Creator of the world 

2 A great artist 

*£3Tf err WI | I 

Worships or serves. Nig. 3-5) 

— TT^, STSTK* Men (Nig. 2-3) 
Pandit LekhraniVedic Mission (80 of 93.) y 
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peace 



Omniscient or literally God 
who sees everything. (Nfc^" 11 ) 
I Action. (Nig- 2 "!) ~ 

1 Omnipresent God. 2 
3 Tajna or non-viol 
(Shat 23-1-8-8) | ' 

Showerer of 
and bliss. 



, evils which are okstacl- 
A ©ySi the way of spiritual att- 
^Aainment-ignorance, last, greed 

r < fit, ^ *m i 

1 Thunderbolt (Nig. 2-20) 2 A 
thief (Nig. 3-24) 

1 Priests (Nig. 3-i8) 2 Devotees 
who have purified themselves 
^ I Strength (Nig. 2-9) 
I health (N>g- 2-10) 
^ TOT t t 
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1 Cloud (Nig,/-10) 2 Ignorance 
or sin (Shat 11-1-5-7) 3 A 
sinner. 

In the battle with the, 
or evil tendencies* 

ifa I Cloud (Msxl-: 

ITH 3?T 5nft sftc ^O^afKTTT % 

For enlightpnme^ and throw- 
ing awa^ 

2 Wealth (Mate- 
1 as spiritual) 







Pandit Lekhram'T 



an or genius (Nig. 3-15) 

A wise man (Nig, 5-15) 
2 Yajna (Nig. 3-17) 3 A devotee 
who loves God intensely. 

1 Desires (|\[ig t 26) 2 Moves 
Nig. 2-14) Worships (Nig. 3-] 4) 

1 God prevading all and desir- 

of* ) aU 2 ^ 
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(Shat 6-2-1-35) 
^ ^ *T37 % TOT I 
i Truth (Nig. 3-30 2 For ever 
or always. 

3*rT TOT I 
God or a person doin^^^jle 

deeds. /S-^v 
r ( *Tc*T *Fp TOjt VW'* I 
True and Swee^^^h 2 Tiie 
Divine Daw^^fHWumination) 

(Nig. ; " 8 >ir^/ 

1 k(@&M$k® Light of lights, 
ight to the sun and 
uminaries 2 The sun- 

1 God as Creator of the world 
and Source of peace 2Devotion 
commingled with Wisdom 3 
Semen 4 Moon 5 Divine De- 
light of Immortality. 

^p^ttt % *mfa ^iT^r 13*83 TO 

Devotee of moon-like nature. 
sTT^ I A man of wisdom 

Pandit Lekhram ^eSoWiSioKr<8Jl<fft95r) or [jupellcr 
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CM) — 



(H») 



? m^t R ^* tot 

1 A wise man 2 A devotee 
(Nig. 346) 

*%$m ixi&fm 1 1 

1 In the enjoyment^ 

2 In the heart where" 
can enjoy bliss 

r < *far 



o 





2 Worships 





2 Serves Q 

In the baU]jle N S)hWith(both internal 
andfetexnal enemies) A r ig.2-17 

ch (Nig. M/) 
earned lady. 

Strength (Nig. 2-9) 
Power of endurance. 

Worships (Nig. 3-14) 

$5 ml Wfcrt I 

Opponents m the battle (w ith 
external as well as internal 
enemies.) 

g^T ) Happiness (Nig, 3*0) 
Men of good intellect, actions 

Pandit Leldira&H4liFMi^l#%4W 95.) 
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fa\) 

fax) 





— 



1 Rays of the sun 2 Birds 
3 The souls doing noble de< 

g?3 I happiness. 

Omniscient and Onmi|2©Jent 

I Powf r or gmhgfh. 
(Nig. 2-1) t<Op 

2 Cow (Nife^^ 
gig | Hatemhess. 

l/^p&sK (Nig. 141) 2 Action 
^^i5n8-9) 3 Wisdom or intelli- 

ct j Action, work. 

srer^r % # ! 1 Many, 
Innumerable 2 Hundred. 

1 Bzwe 2 Happiness 

1 Home (Nig. 3-4) 2 Shelter 
TO i Strength or power, 
tJVig 2-9) 

% n% ?|pn 1 Home (Nig. 3-4) 
'2 Happiness (Nig 3 6) 

*ff$ft«tf I Fingers (Nig. Z5) 



j^gf^andit Lekhram X^c{MisM%t*fc5 £^5g. 1-7) 
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(^H ftfljfir 



fen?) 3 r *1 



I TO R I 1 Strength or 
power 2 Wealth (Nig. 2-9) 

1 Gives (Nig. 3-20) 2 Teaches 

1 Resplendent God 2 The 
? ^ stf* 

1 God as Pure an^iq^mighty 

2 Semen or vii 



O 



^ 1 Streng 
(Nig. 2-9) 

I Si 



>ower 



or power 





or power (Nig. 3-6) 
mess* 

Happiness or delight 
Flame 
73F^ I Mature 
83F f Truth (Nig. 3-/0) 

TOJJ ?PRT 1 I Faith 
2 Upholding the Truth 

I Knowledge 2 Good reputa- 
tion 3 Food (Wig. 2-f ) Y\ call h 
(Material as well as spiritual) 
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COT 



(^) ^ 




1 Men (N^. 2-3) 2 Rays, 

1 Directions (Nig. 1:6) 2 Rivej^ 
3 Fingers (Wig. 2-5) ^ 

3 ^ti* « v^ft rftK 

1 Knowledge and 

2 Love and Kind 

3 Horses 4 Posit 
tive Electric 

1 Desires 

1 Oblatio 



O 





nega- 



6) 2 Moves 

ntense Love 
ee of Yoga* 

=arf-cr 7ftt toU<k 

[imtyd as giver of knowledge, 
aI\ SSppiness and peace. 2 A pri- 
J^^est who recites Rig Vedic 

Nv ^antras. 

(yr 1 Speech (Nig. hll) 
O 2 Yajna. (Nig. 3-17) 

— tfaq 1 Anger (Nig. 2-13) 

Invincible, Indomitable, 
irffasna*: " fa&m I Destroyer of diseases. 
*rf*ps^ — * *Hf^r TOT t R SWT 1 1 
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1 Gladdness. 2 Cries aloud or 
invokes 

? TO K S *N I ° 
1 Power or Force 2 Splendour 
3 Army, 

snfiqro (^^T) The Clogefifc 
Pl^lM I Sinless. 
ysTCftsr I Free from i 

iHWJ I 1 A noWe^rkhteous 

person, z devout 
nature 3 A dutHut-person. 




TOT ^ 
1 Imm 

of imsxat 
de 






nripe 2 A man 
knowledge and 
ustirities 

Ever living within us* 

The best among the knowers 
" if the true path 

Labour or [hard work 
ft*T W l Day and Nigh* 

1 Intellect 2 Praise 

*R*T TFT *T f 
1 At the time of Yoga or con- 
trolling the mind 2 On the 
path of truth. 



i \ swrt (P, 859) A non-violent Yogi 
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AppreciatiW Iff WSm^fM Scholars 

(of the Hymns of the Sama Veda or its part 
Some Psalms of Sama Veda) 

A FEW EXTRACTS 

The Centinarian Saintly Scholar's blessings. 

"Brahmarshi' Pandit S. D. Satavalkar ji (100 years 
Vedic Scholar writes : — 

The Translation of the Sama Veda that you are 
ing in very good. 1 like it very much. When it is 
please send some copies to German Vedic Institute 



O 




Pardi 
16-11-1967 



S. D. 
President ^toaMlft 



His Holiness Mahatma An£iicte\Sw&mi ji Sarasvati 
the most distinguished leader (\o]f\^Re Ar>an World 
on 27. 5. 1967. 

"Vidya Martanda Achai^K Dprma Deva who after 
taking Banaprastha is know^W t& name of Mahatma Deva 



Muni is un-paralleled in 
Vedas. All the books 
ed by the Scholars 
120 Sama Vec'a M 
hh translation o 
Psalms of th 






ekar 
Mandal 








e comparative study of the 
him are respectfully regard- 
vmeii alike. His translation of about 
Hindi Poetry is very fine. Similarly 
n a hundred Mantras in "Some 
eda Samhita" ii very attractive and 



charming. 

MaJtetma^-Deva Muni ji's whole life is an ideal life and 
it is imjWjfe for ail Arya Scholars. 

ere is an impress of Acharya Dharma Deva ji's Scho- 
ajsffcip, simplicity and lack of pride on my mind, 
always pray for his welfare. 

Ananda Swami Sarasvvati, 

Hardwar. 
7.5.1967, 

( 902 ) 
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His Holiness Yogi Swami Shuddhnnanda ji Bharati 
founder President of Yoga Samaj, Madras-a distinguished 
Yogi and a renowned Poet of Tamil and English, wrotes to Pt Q 
Dharma Deva ji on 20. L0. 1967 from Madras:— 
Prosper good soul, 

I was happy to go through your valuable book on 
Veda. 1 highly appreciate it. I have a high regard for y< 
your services to Vedic culture. Your translation is lucif 
and it instils an aspiration in readers to study more 
of the Vedas," 

20.10.1967. ShuddhananBrtharati, 

Yoga S&iAtvf^adras. 



Acharya Udaya Virji Shastri 
charya Vidya Bhaskar, Vidya Vac 

I am in receipt of your 
Sama Veda Samhita and 
of the Sama Mantras 
good. Hearty congrattrts 
whole Veda will be ve 

Ghaziabad 
20-1—67 








atna Vedanta 



ome Psalms of the 
Your translati6n 
dious poetry is very 
uch a translation of the 
liked by the readers. 



Udaya Vif Shastri 



Principal^, A. C. Bose, M. A., Ph. D'.» author of "The 
1 q| TBfc Y^s" and "Hymns from the Vedas" etc. wrote 
i^in appreciation of "SOME PSALMS OF THE 
IDA SANH1TA". 



"This book by Pandit Dharm Deva Vidya Martanda on 
jama Veda is remarkable for the intense feeling of devo- 
tion he has brought to the writing of it. As he himself says 
in his covering note, he wrote the book, having been inspired 
by prolonged meditation >n the spirit of the Sama Veda 
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mantras. Quite naturally he has sought expression in verse, 
even though the language is English. He has expanded the 
orginal ideas to some extent. 

His readers will share his enthusiasm and devotion. They 
will come under the influence of the author's intense feeli 
emphasised by the meirical form. 

I highly appreciate the devotional approach of th 
in his treatment of Sama Veda. 



G-9 Green Park, 
New Delhi-16. 
August 15, 1966, 



O 





SX^Q.O. former Head 
ngri University and 
including the Life of 



Shri Prof. Tara Chandra ji, M 
of English Department at the Guru 
author of several good books in/En^ 
Dayananda Sarsvati writes /^sV^V^ 

"I have gone through ^bmj^Psalms of the Sama Veda 
Sarahita" by Shri Pt. Dl^n>aJ$eva ji Vidya Martanda and 
found it highly devotional anipnspiring. It is surprising to 
see this Sanskrit Sch^lar^eomposing verses in a foreign tongue 
and so successful ly^pTTnrWk gave me deep consolation in 

my serious illnessxX. O 

Such dei^ofioiwproductions belie them, who say that 
there is lack of Uptual and devotional spirit in the Arya 
Samaj* 3&e waj in which the Vedic verses have been translat- 
ed intQ/£&g^sh poetry is admirable. 

Nthe Pandit ji live long and continue bis noble 



Sita Sadan 
Vivekananda Rd. 
Bombav 67 



1 



Tara Chand Gajra 
M ( A.,S/l\C.O., 
Bombay 
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Prof. LalgChandra ji M.A. formerly head of the English 
Department at the Gurukula Kangri University : — 

"Many thanks for fine selection of Sama Veda Mantra© 
which you have translated in such a manner that we can under- 
stand not only the whole but the meaning of each word in^he 
Mantra. May God give your health, long life and success 
that you may continue to serve humanity with the ine,$ia 
tible fund of knowledge you possess. 

Shri Aurabindo Ashrama 
7-12-66 



I have had a great privilege to go t 
"Some Psalms of the Samhita" I was 
the fluency and faithful rendering oft 
by the learned author Pandit Dha 



Pandit ji is renowned for his m 
small treatise is indeed an in 
talent in versification in a 
read the Western Transla / 
my remarks that his tra 



enlightenning, as well 



25-2-1966 
REViE 






le booklet 
impressed by 
hymns selected 
Vidyamartanda. 



er Sanskrit and this 
'is glorious and gifted 
ngue. Those who have 
eda Mantras shall vouchsafe 
in fact, mast enlivening and 







ing and illuminating 



Principal Bisban Sahai 
New Delhi 



book of knowledge which gives conso- 
lation and peace. 
PSALMS OF THE SAMAVEDA SAMH1TA. 
met/feaM Translated By Acharya Dharma Deva Vidya Martan- 
da^yedlc^esearch Scholar. 

andit Dharma Deva Vidya, Martanda is not only a 
lar, but a renowned writer o< Sanskrit. Hindi & English. 
This is a treatise on Sama Veda which has 1875 Hymns. He 
as selected some Mantras and given a very lucid translation 
of each hymn in poetry. 
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Every student of Vedic Studies and Scho!afs of Vedas will find 
this a unique Contribution to Vedic Literaturej especially devo- 
tion and contemplation in Sama Veda, 



Shantipriya, 
Editor, 
"Vedic Digest 
November 




Appreciations by Some Foref 

Extracts from the letter of Mr. Scott — ai^Efe&li^h Poet 

(Now known as "Anura^r^l^- 

Shwfawoiundo Ashram, 
cherry, 
8-1-67 





Dear Shri Acharaya Dharma/BeyVV^dya Martanda, 

I was very pleasantly mfp^m to reseive your kind gift 
of your translation of somX>sP^fi1ms from the Sama Veda 
Samhita /0/\\ 

To bring these^urA^Ind Light-raditating hymns to the 
attention of lhose^Sf^\ who are unable to enjoy them in 
Sanskrit is a service indeed and your sincerity and real devo- 
tion to you rWJK^eryQp parent, 

I have^eimtHe book several times and some of the 
Psalms ippealed^to me immediately and positively- for examp- 
le, T a^onxse no?ed the third one on page 20 and the first one 
on Bagfc^^ etc. 

nk you once again for the pleasure and stimulus 
h your book has given to me and I wish you peace and 
happiness in 1967. 

With appreciation 

Yours very sincerely 
ANURAKTA 
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A] Germ an Scientist's appreciation : — 

Dr. Clemens Jung Chief Chemist : — 

My dear Sir and ftiend, 

Respectful and loving Namaste 
Many thanks for the small book "Some Psalms 

Sama Veda Samhita." I read it several times. M 

on, if I can save time for it, I will try to tran 

these wonderful Psalms in German. 



O 



regards 
incerly 
Jung 






8753 Obernburg 
Dr. Jordan Street 2 
W. Germany 
28-10-67 



Miss Mary Paris of N6\v\Yor1c (Now known as Shri 
Mattreyi Devi after her.ammHba into Vedic Dbarma by 
Pandit Dharma Deva Ai ^oV(2)w2- 1962) so highly appreciated 
'Some Psalms of Sarfta_\§eda Samhita' that she in her letter 
dated June 13, Iml fromNSan Fransisco (California) ordered 
for 50 Copies/ef^eN^ok, sending a cheque for the purpose. 
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CORRIGENDA 



Please correct the following and other misprints due to over si 



Page and line 



11 

15 
11 

59 
88 

117 
129 
141 

1^0 
156 
162 
167 
186 
187 

»» 

188 
190 
192 

195 

U 

196 



13 
19 
21 

19 

6 

13 
5 

24 
21 
13 
20 
14 
23 
18 
25 
16 
22 
7 
10 
5 
2€ 

£ 
8 
12 
1 
1! 




For 

Survay 

Dictonary 

Scipteres 

un-datnted 

ire! 

inpede 
place 

WT^ 

invularable 
atattain 
above 
Pavata 
Patrots 
bouse 
Chairots 
Sama 
Sumpe 
soga 
Pra 
tl 




Tho 

Being 

meters 

Himself 
like 



kowledge 
Revelation 




Please read 

survey 
Dictionary 
Scriptures 

Un-dau 



rable 

le 
rvata 
'atriots 
a house 
Chariots 
Soma 
Supreme 
sage 

Pranayama 
lake 

All-seeing 
Myriads 
Obscure 
Scholars 
Velocitous 
O 

Thou 
Bring 

metres 
W% 

himself 
like 

knowledge 
Revelation 
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